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 聖誕前夕

我們第一次遇見可兒時，她只有16歲。在深夜裡，她獨坐公園。當然我

們的外展隊十分憂慮她的安全，於是便走過去，看看是甚麼一回事。雖

然看見她十分不快樂也不太想說話，但我們的外展隊員給她一條熱線號

碼和告訴她關於協青社的工作，讓她知道可以隨時去蒲吧玩。之後，我

們的外展隊員常常找尋她和她談話。

可兒實在沒有說什麼，漸漸地我們得悉她的父母常常帶她一連串去看醫

生、心理學專家和社工。他們說她是病態憂鬱。但不知其所以然，只是

給她藥物。但可兒說這些並沒有幫助她，所以漸漸地她停止服用和拒絕

再看那些專家。

一般來說，家庭生活是煩惱的，顯而易見她的雙親不知道怎樣去處理她

，因為可兒是差不多一言不發而所有的談話就是雙親單方面的投訴和責

罵。她告訴我們她的雙親和兄弟姊妹不暸解她，而她也沒有朋友。她真

是非常不快樂，而有時候她會說她不值得活下去。她打熱線給我們，或

WhatsApp但有時她抓着電話半句鐘，但不發一言。

過了一陣子，我們的社工用一個新的方法，不再要可兒打開自己的心扉

訴說自己的不快樂。他們決定尋找可兒的新興趣和究竟她想做什麼，結

果真是出人意表。

結果是在可兒的心裡有一個很大的感覺，思想和祈望，只是而她不懂用

言語來表達。因為她以為沒有人會理解她，而因為她不能表達她的內心

世界，她覺得她的生命沒有意義。她原來對所有的藝術都有興趣，特別

是畫畫。她喜歡鮮艷的顏色，而喜歡用自己雙手去創造各式各樣的藝術

。因此她覺得可以表達真正的自己。就算是我們的工作人員和她相處那

麼久，小心聆聽也不知道這一個內在的她!

我們帶她回到蒲吧，給她一個細小的空間，各種藝術用品，紙張，顏料

，陶土等等給她使用，有可以獨處的時間和空間。她感到十分快樂，她

解除了抑鬱，也沒有再講到自殺和說別人不理解她。我們介紹一位對藝

術有興趣的義工，而這位義工能夠領導可兒踏上一個新世界。我們對她

的改變已感到滿足了，但好事陸續來呢。

這幾年，我們為青年人打造了不同的平台，使他們發展自己的文化，這

包括外展、嘻哈、滑板、塗鴉和最近發展的泰拳，隨着網絡和各式媒體

的發展，我們也把這些文化上線。

已經有數年了，我們用WhatsApp、電郵、聊天室和臉書，甚至用wifi和我

們的外展車隊來聯絡年青人。數月前，我們把這些服務連成一線和改了

一個名字叫“Gap Gap Channel”，利用這個樞紐，年青人可以找尋他們

的興趣。他們可以和我們交談他們也可互相交談分享興趣和能力，每星

期有幾天他們可以現場拉闊及各種年青人喜歡的項目。



 

 

我們問可兒，可否做一個現場節目來介紹她的作品，教導觀眾試做。起

初她是十分緊張，但顯而易見她十分有興趣。我們盡量鼓勵她，她廣播

了整整一個鐘。之後她告訴我們她是十分緊張，但滿意自己的廣播。

到現在她已做了三個廣播。明顯地她對她自己的藝術工作越來越有要求

。但已經給她帶來某程度上的壓力和焦慮。於是我們便教她尋找去放鬆

的方法和明白自己能力的限制。

現在，每次廣播前她一早就準備好材料帶來協青社，有時還寫作部份的

稿件用來解釋她的藝術作品。由一個半夜在公園裹我們第一次遇見想自

殺的小女孩變成一位完全不同的小婦人。至於重建她的家庭和社交就需

要更多的時間了。但最少她已找到一個出口令別人明白她。

聖誕節快來了，傳統上這個季節是着重分享善意的，我謹向你們呼籲，

繼續支持我們的年輕人，在這聖誕和新年的節日，讓他們在複雜而充滿

壓力的路上，得到了快樂與平安。順祝

聖誕快樂

李文烈謹上 
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蔡潘若棠翻譯 


